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Liebe BesucherInnen,

herzlich willkommen in der Klinik für kleine Klauentiere. Bitte
nehmen Sie sich einen Moment Zeit, um die allgemeinen Regeln
zu lesen. Wenn Sie Fragen haben oder die Klinik noch nie
besucht haben, melden Sie sich bitte im Geschäftszimmer an.

Bitte beachten Sie, dass für Schwangere, Kinder, chronisch
kranke und immungeschwächte Personen ein erhöhtes
Infektionsrisiko besteht.

BETRETEN DER KLINIK

Anweisungen des tierärztlichen und pflegerischen Personals
sind unbedingt Folge zu leisten.

Instructions from veterinary and nursing staff must be
strictly followed.

WAHRUNG DER PERSÖNLICHKEITSRECHTE 
UND DATENSCHUTZ

Das Fotografieren und Filmen von Mitarbeitern der Klinik ist
nur mit ausdrücklicher Erlaubnis der Person zulässig.

Das Fotografieren und Filmen von Tieren in der Klinik,
insbesondere Patienten, ist grundsätzlich verboten und darf
nur mit ausdrücklicher Erlaubnis der Klinikleitung zu
wissenschaftlichen Zwecken durchgeführt werden. Vor der
Veröffentlichung entsprechender Bilderzeugnisse ist eine
Genehmigung der Klinikleitung einzuholen. Eine
Veröffentlichung ist nur unter Nennung der Klinik möglich.

Informationen zu Patienten und deren Besitzern sind
vertraulich handzuhaben und dürfen nicht weiter gegeben
oder veröffentlicht werden.

Das Kopieren oder Abfotografieren von Besitzerdaten oder
einer ausgedruckten Patientenakte ist verboten.

Besitzerdaten sind vertraulich und dürfen nicht
weitergegeben werden.

Taking photographs and filming of clinic employees is only
permitted with the consent of the person.

Taking photographs and filming of animals in the clinic,
especially patients, is strictly prohibited and may only be
done for scientific purposes with the permission of the
clinic management. Permission must be obtained from the
clinic management before publishing such images.
Publication is only possible if the clinic is mentioned.

Information about patients and their owners must be
treated confidentially and may not be passed on or
published.

Copying or photographing owner data or a printed patient
file is prohibited.

Owner data is confidential and may not be passed on.

PROTECTION OF PERSONAL RIGHTS
AND DATA PROTECTION

ENTERING THE CLINIC

Dear visitors,

Welcome to the Clinic for Swine and Small Ruminants. Please
take a moment to read the common rules. If you have any
questions or you have not visited the clinic before, please
contact the secretary office.

Please note that there is an increased risk of infection for
pregnant women, children, chronically ill people and
immunosuppressed people.

Essen und Trinken sind strikt verboten. Eating and drinking are strictly prohibited.

Achtung. Die Böden sind rutschig, wenn sie nass sind. Caution. The floors are slippery when wet.

Es besteht ein generelles Rauchverbot in den Räumen der
Hochschule sowie in den Tierhaltungsbereichen der Klinik.

There is a general ban on smoking in the university
premises and in the animal keeping areas of the clinic.

Bei Verletzungen innerhalb der Klinik sind diese dem
diensthabenden Klinikassistenten zu melden. Alle
Verletzungen müssen schriftlich im Verletzungsbuch
dokumentiert werden.

Injuries that occur within the clinic must be reported to the
clinical assistant on duty. All injuries must be documented in
writing in the injury log.

• Durchschreiten der Tür: gelber 
Bereich

• Passing through: yellow area

• Sie befinden sich im orange
Bereich

• You are in a orange area

AMPELSYSTEM ZU KENNZEICHNUNG VON RISIKOBEREICHEN
TRAFFIC LIGHT SYSTEM FOR MARKING RISK AREAS

Grün / Green
• Öffentlicher Bereich / 

Public sector
• Basishygieneregeln 

einhalten / Observe
basic hygiene rules

• Keine besonderen 
Schutzmaßnahmen 
erforderlich / No special 
protective measures 
required

Gelb / Yellow
• Bereichskleidung tragen oder direkt in den

Hörsaal gehen / Wear area clothing or go
directly to lecture hall

• Basishygieneregeln einhalten / Observe basic
hygiene rules

• Keine spezielle Schutzausrüstung erforderlich
/ No specific protective equipment required

• ABER / BUT: Patientenverkehr – potentielles
Infektionsrisiko nicht völlig auszuschließen /
Patient traffic - potential risk of infection
cannot be completely ruled out

Orange
• Bereichskleidung und

angeordnete Schutzkleidung
tragen / Wear area and
ordered protective clothing

• Basishygiene- und spezielle 
Hygieneregeln einhalten / 
Comply with basic hygiene 
and special hygiene rules

• Betreten nur mit Erlaubnis / 
Entry only with permission

Rot / Red
• Isolierstation / Isolation unit
• Infektionen mit anzeigepflichtigen

Tierseuchen oder zoonotischen
Erkrankungen möglich oder bestätigt /
Infections with notifiable or zoonotic
diseases possible or confirmed

• Spezifische Sicherheitsmaßnahmen
beachten / Observe specific security
measures

• Betreten nur für eingewiesene Personen /
Entry only for intructed staff
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